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 2011 Basın Açıklaması 

Daily Mail Gazetesi Yine Hizb-ut Tahrir Hakkında Asılsız Haber Yayımladı 
 
Daily Mail gazetesinin makalesinden elbette pek bir şey beklenmez. Hizb-ut Tahrir hakkında yayımladığı 

son yazısı tam bir sahtekarlık örneğidir. Dürüst gazetecilik algısından yoksundur.  
 
Ne yazık ki Glen Keogh, makalesini kaleme almadan önce kendisine verdiğimiz tavsiyeyi görmezden 

gelmeyi yeğlemiştir. Tavsiyemizde kendisine “Umarım, Daily Mail gazetesinin kötü nam salmasına katkısı olan ve 
bilinçli olarak gerçekleri göz ardı eden, anlatıları sansasyonel hale sokmak için bağlamından saptıran bazı 
meslektaşlarınızın geleneğini takip etmezsiniz.” demiştik.  

 
Evening Standard gazetesinin asılsız iddialarına daha önce verdiğimiz yanıta başvurabilir. Bu kez Daily 

Mail gazetesi, üstü kapalı biçimde iki intihar bombacısının “grupla temasa geçtiğini” iddia ederek 
okuyucularını yanlış yönlendirdi. 

 
Hizb-ut Tahrir / Britanya, 19 Temmuz 2005’te yayınlanan basın açıklamasında, “Nisan 2003’te Tel Aviv’deki 

intihar saldırısı sorumlusu Asif Hanif ve Ömer Şerif’in, Hizb-ut Tahrir üyesi olmadığını ve Hizb-ut Tahrir ile bir 
bağlantısının olmadığını” söylemişti. 2010 yılında yayınladığımız başka bir basın açıklamasında ise “Buna ek 
olarak bu eylemleri üstlenenler Reza Pankhurst dahil olmak üzere Hizb-ut Tahrir’in hiçbir üyesinin etkisi 
altında kalmış değildir. Polis ve güvenlik birimlerinin, Şerif ailesinin üyelerine karşı başlattığı yasal işlemler 
dahil olmak üzere yürütülen kapsamlı soruşturma sonrası Hizb-ut Tahrir ile hiçbir bağlantısına 
rastlanılmamıştır.” demiştik. 

 
Gerçekten şaşırtıcı olan şey şudur ki, makale bütün bir pasajı alıntılıyor, sonra da zıt anlamıyla 

yorumluyor. Bu, İngilizce bilen birinin gözünden kaçmaz. Müslümanlar bile hedefe ulaşmak için intihar 
saldırısının bir araç olarak edinilmesini kategorik olarak reddederken, bazılarının bizim yaptığımız iddiasını 
ortaya atması, anlatılarına uygun düşmesi için sözcükleri eğip bükmekten başka bir şey değildir. “İslam İçin 
Dur” adlı kitabın intihar saldırısı için gerekçe oluşturduğu yönündeki önerisi üzerine Sayın Keogh’a şöyle 
yazmıştık: “Bu sözünüzden anlaşılıyor ki siz ya İngilizceyi iyi bilmiyorsunuz ya da anlamı kasıtlı olarak 
çarpıtıyorsunuz. Çünkü yaptığınız alıntıda, “İslam, intiharı ve masum insanların öldürülmesini yasaklamaktadır” diye 
başlıyor!” Bundan sonra bile Daily Mail gazetesi, kalın siyah puntolarla asılsız haber yapabilme cesaretini 
gösterebilmiştir. Biz böylesi bir ahlaksızlıktan Allah’a sığınırız. 

 
Bu yüzden umutsuzca İngilizler, yurtdışındaki sömürgeci politikalarının masaya yatırılmasını 

engellemeye, İngiltere’deki sıradan insanlara empoze ettikleri laik liberal değerler hakkında gerçek bir 
tartışma yapılmasını önlemeye çalışıyorlar. Ve insanlığa karşı işledikleri suçlara karşı sesimizi kısma 
umuduyla bir şekilde Hizb-ut Tahrir’i şiddetle ilişkilendirme çabasındalar. Oysa bu dürüst bir davranış değil.  

 
Genel olarak İngilizleri daha yüksek bir gazetecilik standardı talep etmeye çağırıyoruz. Hakikat kasıtlı 

olarak çarpıtılıyor, kısmi yanıltıcı bilgi veriliyor, imalarda bulunuluyor. Dolayısıyla çıplak yalanlara artık 
tolere gösterilmemelidir. 

 

 


